VETERINARY CERTIFICATE FOR EXPORT OF TERRESTRIAL SNAILS
TO UKRAINE / BETEPHHAPHHE CEPTH®IKAT /1A EKCITIOPTY HA3EMHHX PABJIHKIB B YKPAIHY
VETERINARAIS SERTIFIKATS SAUSZEMES GLIEMEZU EKSPORTAM UZ UKRAINU

Certificate no/ Cepmudpivam Ne/ - Sertifikata numurs:

Exporting country/ Kpaina excnopmep/ Eksport€tijvalsts: _

Central Competent Authority/L{enmpansuuti komnemenmuui opean/ Centrala kompetenta iestade:

Local Competent Authority/ Micyesuii komnemenmuuii opean/ Lokald kompetenta iestade:

I : IDENTIFICATION OF CONSIGNMENT/ IAEHTH®OIKALIIA BAHTAKY/ KRAVAS
IDENTIFIKACIJA

Species/Buo/ Suga:

Common name/ 3azaneia nasea/ Vispargjais preces nosaukums:

Scientific name of species/ Hayrosa nasea sudy /Sugas zinatniskais nosaukums:
Type of packages/ Tun ynarosru/lepakojuma veids:
Number of packages/Kinsricmo ynaxogok / lepakojumu skaits:

Net weight (kg) / Baca nemmo (xe)/ Neto svars (kg):

Animals certified as/products certified forlY: / Teapunu, cepmucpixosani 6 sxocmi / npodyxyis. cepmudpicosana V: /
Dzivnieki sertificéti /produkti sertificeti (1:

human consumption/ dss modcexozo cnoacusanns / cilveku patérinam o

for breeding / s possedenns ! audzé$nai o

Conditions of storage and transportation /Yaogu s6epizanus i mpancnopmyeanns /Transporté8anas un uzglabasanas
rezims

II: ORIGIN OF CONSIGNMENT /TOXO/KEHHSA BAHTAKY/ KRAVAS IZCELSME
Name and address of establishment / Hazea ma aopeca nidnpuemcmea/Uznémuma nosaukums un adrese

Official registration number of establishment/Ogiyiztnuti pecempayliinuiy’ 3ameepodcenii Hovep nionpuercmed/
uznémuma oficialais registracijasnumurs
IIl: DESTINATION OF CONSIGNMENT/ MICLHE [IPHIHAYEHHA BAHTAXKY/ KRAVAS
GALAMERKIS

The consignment is dispatched by (place name) / Bawmaaic gidnpasrsemscs 00 (nassa micys) /Krava nosiitita no
(vieta)

On/ dama / datums: ) - with/usixom / ar (mean of
transport) (%) / (3aci6 mpancnopmy) (°)/ (transporta |idzekla veids ) (%)

~Naine and-ad
VETE A



IV: HEALTH ATTESTATION / ATECTALISI 310POB’5l/ VESELIBAS APLIECINAJUMS

I, the undersigned official veterinarian, certify that: / A, wo wuocve nidnucascs, oiyiinui semepunap,
nidmseponcyio. | Es, zemak parakstijies oficialais veterinararsts apliecinu, ka:

1) Products are obtained / prepared in the establishments which are registered by State competent authority
and are under its regular supervision / [Tpodykmu, ompusmani / nidcomoeieni Ha nionpueMcmeax, axi
sapeecmpogani JeprcasHusm komnemenmuum opeaHosm ma € nio lioco nocmitthum Haanadom/ produkti
iegliti / sagatvoti uznémumos, kas ir registréti un atrodas Valsts kompetenta dienesta regulara
uzraudziba.

2) ‘The above described consignment has been examined and no showed sign of disease / spoilage on day of
departure / wo suije exazanuli ganmaxe 6y Ovciioxcenuit ma He NOKG3A8 HCOOHUX 03IAK Xeopobu /
ncyganns 6 dene gionpasxu / augstak aprakstita krava tika apskatita nostti$anas diena, siitljumam netika
konsatétas slimibu/bojasanas pazimes.

3) Snails were prepared under health conditions in registered establishment/ pagiuxu Gyau niocomosineni 3
OOMPUMANHAM BUMOC 1O 30008 10 6 3apeccmposanux nionpuesiemaax / gliemezi tika sagatavoti saskana
ar veselibas/ higiénas nosacjumiem registrétd uznémuma.

4) Single-use containers and packaging material correspond to hygienic requirements / Konwmeiinepu ma
RAKY8QIbHUT Mumepiai 00HOpA308020 SUKOPUCMANNA GIOn0GIOac cizicHivnuyM guvocav | lzmantots
vienreizgjas lietosanas iepakojamais materials, kas atbilst higiénas prasibam;

5) 9 Snails are intended for human consumption /* Pagauku apusnaveni 015 100CbKO20 CHONCUBAHHS/

%) Gliemezi ir paredzeti lietodanai partika

6) Means of transport are prepared in accordance with the rules of the exporting-country/ Tpancnopmui sacobu
nid2omosneni gionosiono 0o npuiinsmux npasun & Kpaini excnopmepi / Transporta lidzek|i sagatavoti saskana ar
eksportetajvalsts noteikumiem.

Done at /Buuneno ¢/ Vieta Signature of the official / veterinarian ¥

Mionuc ogiyitnoro eemepunapat’
Oficiala veterinararsta paraksts 4!

Stamp /[Tevamral Zimogs ¥

- Specify applicable / exazamu 3acmocysannst noradit atbiistoso

(2) the number of the railway carriage truck, container, flight-number, name of the ship / nomep 3anizHuuH020 6G20KY, BARMAICIBRU, KOHMEIINEPY, PETCY.
nasea cyoua [ vilciena vagona, automasinas, konteinera, lidmadinas reisa numurs, kuga nosaukums.

W Only applicable if the consignment is certified for human consumption /3acmocogycisCal inbKH AKNGE SAHMANC CEPIUGIKOBUHIT OAst CRONCHBARNS
moourore | Piem@ro tikai lad, ja situms ir sertificéts lictofanai partika

& Signature and stamp must be in a difTerent color to that in the printed certiticale / [7iomic M peuamKa NOBNHHI BIOPISHANINCE KOALOPOM 810 NEYAIMNO0
mexcmy cepmudbikamy / Parakstam un zimogam ir jabiit no drukala teksta at3kiiga krésa




